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“Never change, as you like”

(Japanese expression ver.)
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“Never change, as you like”

“Never change ordering turns, rules, as your own convenience like. Keep the turns of
before/after, correct turns. Never replace turn of before/after, after/ before easily while
matching current own p/l. At now, it might be well running, later might be getting
unexpected revenge, might get punched from what at now being unseen. And as the same as
the left, even if it is speedy or hi-performance at current now, never pass the regular
standard steps. As same as above, later will get strong punch from which person never can
re-stand up.

Never change the rule so easily. Obey rules. Even if obeying current rules, in the case of that
never can reach to purpose, at the time only, try to find it out or create it, new rule. Until
that time, stop changing rules so easily. The case of changing rules is not so many
happening.

Until that, obey the rules which are called the best at now.

For own p/l increasing, stop toss-pass kicking turns or rules like a succor ball playing!!”



